
 

Lingua Inglese II - L11 
Letture alternative per il Modulo 2 

 
Questo è un elenco di letture alternative per il secondo modulo da scegliere qualora foste                             

impossibilitati a reperire il volume English in Italy. Si è fatto il possibile per trovare letture in accesso                                   

aperto, segnalate con la sigla OA tra parentesi quadre. In alcuni casi, l’articolo è a pagamento ma                                 

tramite il servizio Bibliopass di UNITO lo potete scaricare gratuitamente. In un caso, invece, sarà                             

necessario effettuare un acquisto. 

 

IMPORTANTE 

O si scelgono le letture alternative (TUTTE) o il volume English in Italy. Non sono consentite combinazioni                                 

di una e dell’altra reading list. 

 

 

Anglicisms in Italian 

1. Andreani, A. and Pulcini, V. (2016). English job titles in Italian. The case of Manager and                               
Engineer. Lingue e Linguaggi 19, 7-21. 
 
[OA] 
[http://siba-ese.unisalento.it/index.php/linguelinguaggi/article/view/15943/14297] 

 
 

2. Furiassi, C. (2003). False Anglicisms in Italian Monolingual Dictionaries: A Case Study of Some                           
Electronic Editions. International Journal of Lexicography, 16(2), 121-142. 

 
[Bibliopass> Area Umanistica> MLA International Bibliography> search article’s title in the                     
search form> click on article’s title> click on doi: 10.1093/ijl/16.2.121 > download PDF]  
[https://academic.oup.com/ijl/article-abstract/16/2/121/925129]  

 

English as a Lingua Franca and translation 

3. Minutella, E. (2015). ‘Dacci un taglio, vuoi?’ Anglicisms in Dubbed Tv Series, Then and Now.                             
RiCognizioni. Rivista di Lingue e Letterature Straniere e Culture Moderne, 2(4), 261-282. 

 
[OA]  
[http://www.ojs.unito.it/index.php/ricognizioni/article/view/1104/1204]   
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4. Taviano, S. (2014). English as a Lingua Franca and Translation: Implications for Translator                         
and Interpreter Education. The Interpreter and Translator Trainer, Volume 7, 2013 - Issue 2 
 
[Bibliopass>Area Umanistica>Taylor & Francis > search article’s title in the search form> click                         
on article’s title> download PDF] 
[https://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/13556509.2013.10798849]  

 

 

English-medium Instruction 

5. Campagna, S., & Pulcini, V. (2014). English as a medium of instruction in Italian universities:                             
Linguistic policies, pedagogical implications. In M.G. Guido, & B. Seidlhofer (Eds.), Textus.                       
English Studies in Italy. Perspectives on English as a Lingua Franca, 27(1), 173-190. 

 

[Buy and download] 

[http://www.carocci.it/index.php?option=com_carocci&task=carrello&Itemid=260&tipo_prod
otto=articolo&id_prodotto=3225]  

 

6. Pulcini, V. (2015). L’inglese ‘veicolare’. Opinioni a confronto. RiCognizioni. Rivista di Lingue e                         
Letterature Straniere e Culture Moderne, 2(4), 107-117. 

 

[OA] 

[http://www.ojs.unito.it/index.php/ricognizioni/article/view/1112/1199]  
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